P2el2p4 [FSLCel2]

This episode contains three blocks, written to be extracted
as individual clips for a training course on YouTube and
other social media platforms. Every individual clip starts
with a "Hook" mentioned in this script.

YouTube thumbnail for 7-minute episode: Picture: Medium shot
of three hosts in set or recording location. Text: "How to
use an external microphone". Smaller text: "Film and share
life-change > episode 12". Text has priority.

FADE IN:

INT. LIVING ROOM - DAY
Topic: >>Choose an external microphone<<

YouTube thumbnail: Picture: CHESSY with lavalier and several
on camera microphones with expression "option". Text: "Choose
an external microphone". Smaller text: "Film and share life-
change > video 34".

Hook: Chessy, ADEEL and TARIK in living room. Chessy holding
the two different microphones.

1. CHESSY
(to camera, to viewer)
Which microphone is best?
Let’s check it out.
Hello and welcome to this video. My
name is Chessy.
Together with my friends Adeel and
Tarik we assist YOU to film and
share your life-changing story.
To get a great audio result:
Urdu:
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INTRO - ANIMATION

Graphic animation with music and text: "Choose an external
microphone". Possibly animation of YouTube thumbnail.

2. NARRATOR
Choose an external microphone.
Urdu:
S 5l 8 external microphone S

INT. LIVING ROOM - DAY

Adeel, the testifier, his friends Chessy and Tarik sit in the
living room. Showing different microphones and items.
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Action according to spoken text. Screen recordings and B-
rolls in between. Also audio recorded with different

microphones.
3. CHESSY
Tarik, what microphone do you
recommend?
Urdu: v
0¥ oS }9>5 microphone lw (sS &I @)l
4. TARIK

(to camera, to viewer)

It is a hard-to-answer question
because there are so many options
to choose from. Not only these
ones.
For a testimony recording I
recommend a lavalier microphone
with a longer cable. Now I'm
talking into a lavalier microphone.
Even a cheap one is better than the
built-in microphone of a phone. We
have the BOYA BY-M1l. Make sure the
plug fits your phone and the cable
is longer. That gives you more
freedom to move your camera. Or you
use an extension cable.

Urdu:

ol a5 S QL A By JSo Lpo Wlgx 5 Jlgw ol
el s o S K5K) S LlsS. L i o ow Jexse options

lavaller QQ|Lyth|-uy U)S o> lavalier microphone

Sl gilw S

089 LR microphone liww Sl A5 S glu .o Uy S OL 4w microphone

e

oSl G .o BOYA BY-M1 wa cylos .oy —w microphone uchL =

oS oS il oS Ol mi o0 el JusS Dol o limiy GO 5 099 S Of &by S
S Jlsiwl extension cable ol b .o oo ol aure S S ol ool

5. CHESSY
And what about an on-camera
microphone?

Urdu:

o Jus> LS 4w )b S microphone

6. TARIK
It's possible but it will pick up
more room sound. This is recorded
with an on-camera microphone. When
you move it around, the sound
changes slightly. Make sure the
microphone points towards you.
Because it's a directional
microphone. Most lavalier
microphones pick up the sound from
all directions.
Urdu:
microphone oyouS UI ~ B Sl jloT eolj S room ~ oS o
=2 S dw el ¢ IS el seol el O e Lo

con S

opouS ol ol
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LS l.xS JJISJ) Py



P2el2p4 [FSLCel2] 3

directional Kl ~ ~SigsS .90 Gb S oI mlcrophone A Wl Gas
pick jlol —w uyw#:PUM lavalier microphone )5 oobj .o microphone

o IS

7. TARIK (CONT'D)
(to camera, to viewer)
If you go for an on-camera
microphone, find one where you can
adjust or boost the output level
for a strong audio recording. And
make sure it has the connector with
4 rings for phones. If you only
have a type C plug, use an adapter.
Urdu:
Sl ub.-> u-US U»LL: bl SOl o5 1o S o S microphone ojouS ol I )3l
UJLu UJLu_ﬁ Cudl oS Jod ;uc;gch = dquQ)gmleyu
Y cJconnector Jlg rings 4 cS 099 guo ol S uuh:L,uu
-02S Jla=iwl adapter ¢ o &b w W6 Wo (Wb

8. ADEEL
Can we make a lavalier microphone
invisible?
Urdu:
Sov Sw Lm> oS lavalier microphone o LS

9. TARIK
Sure, you can hide it.
Urdu:

UK C*S'“" Lg.m.>- c“"l UT 19D

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for Social Media<<

Call to action (CTA) displayed graphically and with keywords.
"Film and share life-change" and other keywords are displayed
when mentioned. Person talking is visible all the time.

10. TARIK (CONT'’D)
(to camera, to viewer)

We will talk about hiding a
lavalier microphone in our next
video.
If you want to know more about
microphones, there are a lot of
comparison videos online. Please do
your own research on: "Best
lavalier microphone for phones".
I recommend a cable-based lavalier
microphone for a testimony
recording. As mentioned: We use the
"Boya BY-M1".
Please let us know what microphone
you found and how much does it
improve the sound quality.

Urdu:
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Ol o eyl S Sbe> oS lavalier microphone (uwo gdug K| A [o.g
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11. CHESSY
(to camera, to viewer)
If you have any question please
search and find us in connection
with "Film and share life-change".
We love to hear from you. See you.

Urdu:
"Film and share life-change"usw & o Jlow oS 8 oI 3l
o odo ul> uuc:)s..\.m.)huucwulrw UJ)SuullJtS.Lu.mcw
12. ALL
(to camera, to viewer)
Bye bye.
Urdu:

bol> las

Short graphical credits and contact details. No fade to
black. Consider an extra export with 20 seconds end screen
time for YouTube.

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for 7-minute episode (broadcast and YouTube)<<

13. TARIK (CONT’D)
(to camera, to viewer)
We will talk about hiding a
lavalier microphone in our next
video part.

Urdu:
)b S Sbe> oS lavalier microphone o o> S _9).3.:9 L Q| Y
S oS Ol oo

14. ALL
(to camera, to viewer)
See you.

Urdu:

bol> o=

- BRIDGE - ANIMATION

Short graphic animation (without text) as a fade or whoosh
with music or sound effect to bridge to next topic.
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INT. LIVING ROOM - DAY
Topic: >>Hide your lavalier microphone<<

YouTube thumbnail: Picture: Tarik with several lavalier

microphones with expression "I trick you". Picture Text:
"Hide your lavalier microphone". Smaller text: "Film and
share life-change > video 35".

Hook: Chessy, Adeel and Tarik in living room. Tarik points to
his visible lavalier microphone. Other lavalier microphones
are hidden.

15. TARIK

(to camera, to viewer)
Do you see MORE microphones? That's
not the only microphone I wear.
Welcome to this video. My name is
Tarik. I'm here with Adeel and
Chessy to encourage YOU to film and
share your life-changing story.
You have many options to:

Urdu:
U0 9> o o microphone o>y A Suw —@SHO microphones Jjo %J LS
_ = e WS
Slw S Guux ol diae ol oo o Gilb AU e Lagael e pae sadig
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INTRO - ANIMATION

Graphic animation with music and text: "Hide your lavalier
microphone". Possibly animation of YouTube thumbnail.

l6. NARRATOR
Hide your lavalier microphone.
Urdu:
oslbm> lavalier microphone Wl

INT. LIVING ROOM - DAY

Adeel, the testifier, his friends Chessy and Tarik sit in the
living room. Tarik wears one visible microphone. When
mentioned Tarik shows hidden microphones clamped between the
(1) buttons. Another taped under the (2) collar. Another
taped to the (3) underwear. Another sandwich-taped to the (4)
skin. If possible, all with a nice cable knot and cable in S-
shape. Action according to spoken text. B-rolls in between.

17. TARIK
How many microphones do I wear?
Urdu:
Sug UK microphones &S (uo

Tarik twinkles.
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18. ADEEL
One.
Urdu:
Sl
19. TARIK
Let's see. Here is one. - Under the
collar is one. - I taped one to the
waist. - And another one I taped to
my skin.
Urdu: :
S Sl Do - o Sl SIS - S ol on i o
o o Uy al> Gl O oxe gl SOl jel - o e UKux ) waist
20. ADEEL

Impressive. Should I hide the
microphone for my testimony video?

Senlz Ulex microphone o S s S LIsS il o LS Cuwoyj

21. TARIK
Yes, please. A visible microphone
looks like a TV presenter. When you
give your testimony you want to
look normal. Like real life. A
lavalier microphone would distract
the viewer.
Urdu: _ _
Zb S s S v pbSon x9S microphone Ml I LB S ol o>
Asd> uu o> Ul JB5 Jo)b oS Of o8 gw <o WlsS Gl ol 15/pﬁ
Lol A>y oS bl lavalier microphone & C}b OSSN

22. TARIK (CONT'D)
(to camera, to viewer)
Let me take these microphones off.
Meanwhile watch this.
Urdu:

0200 A Ohgo !l -0 )bl microphones ~ 2w

Tarik starts video clip from his tablet.

INSERT - MOUNTING LAVALIER MICROPHONE

Handling lavalier microphones. Action and B-rolls according
to spoken text. Use double-sided sticky "samosa" made with
masking tape.

23. NARRATOR
If possible, make a loose knot near
the microphone capsule. The cable
has room to move if somebody pulls
the cable from the end. Clamp or
glue it a hand span away from the
mouth.

(MORE)
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Urdu:

NARRATOR (CONT'D)
Which direction the microphone is
pointing to is not important.
Because it's omni-directional.
Form the cable under the clothes in
a C-shape or better S-shape. When
the person moves, the cable has
space to move as well. If needed,
you can tape it to clothes or the
body. Be careful with the adhesive.
Use an easy-to-take off tape.
Masking tape is ideal. For skin, a
medical tape is best.
Check again and make sure the
microphone and the cable is not
visible.

Sl o) Gbed SOl oy S microphone capsule 195 & ¢ Sl

ewlg S S S US> e S & J zums =

S Cwow S microphone g8 L oS o p o

vasd i pdly ore S-S i o oel b JSi-CosS

.= .omni-directional ~ ~$

S 9 Oyops Sl .g e S S S uspum.wdasﬁs;{u)s CS,>
)Jro.w.'>

S

4 95 G o SSw K gilw ey

INT. LIVING ROOM - DAY

Continue with Adeel, Chessy and Tarik. Tarik shows how to
make a samosa. Adeel and Chessy already have a tape strip.
Then follow Tarik's instruction. Action according to spoken

text.

24.

Urdu:

25.

Urdu:

) Jlomiwl 2y i

ADEEL
How to make this triangle-shaped
sticker?

S bl cwaS S

TARIK
Easy. I use masking tape. You also
can use medical tape. I call them
samosas because they look like the
food samosas.

A zb S uswsaw S SileS oy ASTosS U WS —wsaw

26.

Urdu:

CHESSY
Just a bit smaller.

JSde O u S Jlamiwl b SiSwlo  yuo.

K Pl S ddio o

ol e Low cﬂLﬁ
-or 2
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27. TARIK
Form a triangle towards the not
sticky side. So the sticky side is
outside. Do so more often and you
have it. Your sticky samosa.
Urdu:
Jbool.uLm|-c:ybquhuuo=?9)9{/duwg>u§w£:bhuuu|CJ..L’LO
cwgow g S S ol LI U)S oS ©f S L

28. TARIK (CONT'D)
(to camera, to viewer)

With two samosas and the microphone
in between you can mount it between
clothes or between clothes and
skin.
It is a bit painful when removing
it from a hairy chest.

Urdu:
L Oloyo S uoklS —wl Ol gjLw =S mlcrophone oo Oloyo ol —wgow g0
Lo Bemd '~ S Sl 98w U )5|c*5-‘”l§~]uh-°)°c§¢d->)9|u9)~*§
= Uy o0

Tarik removes tape with a short cry.

29. CHESSY

That's probably only a man thing.
Urdu:

2 S el Sl Gro s~

30. TARIK

That brings me to another important

topic.
Urdu:

= B Wb (S gasge @il jol Sl come

Tarik starts video clip from his tablet.

INSERT - MICROPHONE ON A WOMAN

Handling lavalier microphones on a woman. Action like spoken
text. Re-enacted with real people.

31. NARRATOR
Only a woman should help a woman to
mount the lavalier microphone. Not
a man. If there is no woman around,
then explain to the woman how she
can do it herself. If she still
struggles, then ask kindly if you
can help. If so, go down on eye
level to fix the issue. With
permission, also a woman can help a
man.

Urdu:
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14.

15.
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WS v S ugls uw SK lavalier microphone o }95 ol Sl W
09 ~S wileSiw oS UPls o 8 A 0SB LisS wel uel SS1 o ool Lowlx
e G 82 G )Swsbuiwu 09 Sl .ot S ) cuwnS 99>

S IS Samd oS i 198 o Ll 8T pn JSw S v OF WS NS e
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INT. LIVING ROOM - DAY
Continue with Adeel, Chessy and Tarik.

32. ADEEL
(to camera, to viewer)
It is important to respect each
other.
Urdu:

-2 Sard U)S plyisl 5 cjwgo S

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for Social Media<<

Call to action (CTA) displayed graphically and with keywords.
"Film and share life-change" is displayed when mentioned.
Person talking is visible all the time.

33. ADEEL (CONT'D)
(to camera, to viewer)
Take a tape and practice the
samosas. They are helpful to fix
all kinds of things.
Where else would you hide a
lavalier microphone? Please let us
know. You will find us in
connection with "Film and share
life-change". We love to connect
with you. See you.
Urdu:
o) fix oS vz S rmB 09 -uS G S usweew 9l Ui tape S
o 0SS osbms LS ol 95 lavalier microphone QI .y JKJ&O‘JM
CSQJ)S 0bM5 Sludo —w "Film and share life-change"g s T .usls

3

on o alx ((Se Lie> e IS Abul) gilw S 0T @ Gw

34. ALL
(to camera, to viewer)
Bye bye.
Urdu:
bols> o=

Short graphical credits and contact details. No fade to

black. Consider an extra export with 20 seconds end screen
time for YouTube.

INT. LIVING ROOM - DAY

>>0utro for 7-minute episode (broadcast and YouTube)<<
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35. ADEEL (CONT’D)
(to camera, to viewer)
See you in the next video about
room echo.

Urdu:
. /9.“\ oo )b S room echo g yn o U @9 S
36. ALL
(to camera, to viewer)
See you.
Urdu:

0¥ o ol

BRIDGE - ANIMATION

Short graphic animation (without text) as a fade or whoosh
with music or sound effect to bridge to next topic.

INT. LIVING ROOM - DAY
Topic: >>Check room echo<<

YouTube thumbnail: Picture: TARIK clapping with expression
"hoo-hoo", picture of big hall and in background. Text:
"Check room echo". Smaller text: "Film and share life-change
> video 36".

Hook: Picture of big hall. Tarik (off screen) clapping.
Echoing voice (done with effect in editing).

37. TARIK (OFF SCREEN)
Hoo-hoo. Hello and welcome back.
How is my sound?

Urdu:

T oS Slol e —dpael Gbgs ol olw -
Tarik, ADEEL and CHESSY in living room.

38. TARIK (CONT'D)
(to camera, to viewer)
We made that sound with an effect
just to overdo it a bit. But big
halls sound similar.
Welcome. Together with my friends
Adeel and Chessy we guide YOU to
film and share your life-changing
story. My name is Tarik.
Before recording please:
Urdu:
S LS ool Lu Bomd —wl ASU Ll gl S effect Sl oS jlol gl & o0
w9l e Ustwgd il el oS Low i Gld cwax SO JL eq oS
Shidl 87 lS g g GSaij oS i gl Sl pld oS Ol @ 55 Jo gl S
tGbe S A cw SHKY o @b pU e ow IS L;L‘”L!J o S IS
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20.
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INTRO - ANIMATION

Graphic animation with music and text: "Check room echo".
Possibly animation of YouTube thumbnail.

39. NARRATOR
Check room echo.
Urdu:

-0 &> echo S oS

INT. LIVING ROOM - DAY

Adeel, the testifier, his friends Chessy and Tarik sit in the
living room. Action according to spoken text. Screen
recordings and B-rolls in between as mentioned.

40. TARIK
(to camera, to viewer)
We recorded a bit in the most
echoing room we found in this
centre. No filter is applied. This
is how it sounds.
Urdu:
Lo lom3 so e a8 g oS ool cw caw Jlg S S Lo 3Spe ol
-auUs'C}bu»' =2 WL uwﬂﬁéss LS 50
Tarik starts video clip from his tablet.

2

INSERT - ECHO

Recorded in echoing room with different microphones according
to spoken text. Show camera footage and BTS recording on a
split screen. Mention with an on screen text what microphone
is used.

41. TARIK
(playback)

[Text varies according to available
microphones. Probably more
microphones are available. ]
I'm talking to an on-camera
microphone. If you are in a room
with stronger echo, put your phone
closer to yourself. That is already
better.
Even better is a lavalier
microphone.
Now a lavalier microphone is
connected to my phone. It should
sound differently.
Again with the phone's build in
microphone. And the phone is about
one arm length away from me.
And I plugged a lavalier
microphone. Can you hear the
difference?

Urdu:
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microphone wje Wl .o Uy wlise Gl @Glbe S microphone Gliws

¢

oS Ol )81 ue by ,S UL —w microphone opauS o Sl Uwo]-ow e
~ Ums)l_u)scd_gsugscd_g.?clodb)echousuouuwa).o.scud

.= lavalier microphone Sl jm (o cw wl 0 Jw @ o o

Lo jlof alisco cwl .ol B cw 099 <o lavalier microphone <l ol

Sl Loyss o g0 989 ol _gilw S microphone ol & ey L S cub-
ol S . o LK lavalier microphone Ol & guo ol _c) 2 G190 S 9)L:

o SSw G §)9

INT. LIVING ROOM - DAY

Continue with Adeel, Chessy and Tarik.

42.

Urdu:

ADEEL
Yes, there is a difference. With
the lavalier microphone it's
clearly better. [Text according to
real recording. ]

= 2w p sk zols A~ gl S lavalier microphone - 8x9 Sl ol

43.

Urdu:

44 .

Urdu:

[-0i0 @lbo S KK Laub>]

TARIK
This is another reason to use a
lavalier microphone.

= ~>9 )9l S~ S S5 Jlwiwl lavalier microphone .

TARIK (CONT'D)
(to camera, to viewer)
You can reduce the echo of a room
as well. Watch this video.

oS00 adig A low S S @S Lay oS echo S cyaS O

Tarik starts video clip from his tablet.

INSERT - SOUND PROOF A ROOM

With B-rolls and stock footage. Action according to spoken

text.

45.

NARRATOR
Professional sound proof material
is expensive.
Egg cartons do not help much. They
are too thin. A cheaper alternative
is rock wool wrapped in fabric. A
decorative way to soundproof a
studio.
To temporarily soundproof a room
you can use bed mattresses. Just
ask friends or buy used ones. They
work wonderfully.

(MORE)
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NARRATOR (CONT'D)
You can also use pillows or the
soft parts of your sofa. Also a
thicker carpet helps. The result is
a room with reduced echo. Which is
also called dry sound.

Urdu:

230 oobj il S il .o Kiue Professional sound proof material -
rock wool k,J_ng,uJumL).xS Jolde Liww SOl _uucLI.).gwo_g XS
2 osb La)le oS cyeS adpb Ladhl Sl 5 iS5 Wgp Sislw oS sidstu o
Ogiwgs Bro gn 8w S Jlasiul oS S e OF o S S Qg gl

=S QN on IS A8y gsb Sl G 09 g oad Jlasiwl b amzey ow
odo oy ol bgo SOl Lpw 8w 5S Jlasiwl Gy o> pp S Seo bl b
odry sound —w> .2 U S echo S gu> 2 oS L&glwﬁ;bé

= bk

¢

INT. LIVING ROOM - DAY

46. CHESSY
(to camera, to viewer)
When you use used bed mattresses
make sure they are not...

Urdu:
09 S Sl Gl o5 on S Jlamiwl puoyiee dw osd Jlasiwl OF o
47. ADEEL
They are CLEAN you want to say.
Urdu: .
o A WS Of o> on Blo o
48. CHESSY
Correct.
Urdu:

-0

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for Social Media<x<

Call to action (CTA) displayed graphically and with keywords.
"Film and share life-change" is displayed when mentioned.
Person talking is visible all the time.

49, TARIK
(to camera, to viewer)

You can already check if the sound

of your recording location needs to

be improved. Do a test recording

and listen to it.
Urdu:
..\Jghulsubguuc:))ScSw)lS.uulubbléuu:’i&uﬁn&g cLu

bzl ol GpS S Gl Sl o b o Doy us IS

13



25.

P2el2p4 [FSLCel2] 14.

50. CHESSY
(to camera, to viewer)
Also listen carefully to the sound
you DON'T want to record.
Urdu:

Sl US o H) Of cwx ot o g9 B 95 lol ol

51. ADEEL
(to camera, to viewer)
If you have any question or you
want our advice, please search and
find us in connection with "Film
and share life-change".
Urdu:
o bl ogie bl OF b o Jlow oS 8 T Sl
02 UMW Sludo —w "Film and share life-change" o o

52. CHESSY
(to camera, to viewer)
Remember, we want to guide you to
film and share YOUR life-changing
story. See you.
Urdu: _ ) )
o oy Saii Gl @ sel v Rlx US Jlaby S S il ,oJ-‘% ﬁbu'@sJ ol

on aibe o> LGS s ol

53. ALL
(to camera, to viewer)
Bye bye.
Urdu:
bol> los

Short graphical credits and contact details. No fade to
black. Consider an extra export with 20 seconds end screen
time for YouTube.

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for 7-minute episode (broadcast and YouTube)<<

Call to Action (CTA) displayed graphically and with
keywords."Film and share life-change" and other keywords are
displayed when mentioned. Person talking is visible all the
time.

54. TARIK
(to camera, to viewer)

Back to the use of microphones.
If you want to know more about
microphones, there are a lot of
comparison videos online. Please do
your own research on: "Best
lavalier microphone for phones".
I recommend a cable-based lavalier
microphone for a testimony
recording. We use the "Boya BY-M1".
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Please let us know what microphone
you found and how much it improves
the sound quality.

Urdu:

Wjo oo eyl S microphones of Sl . uwl » Jle=ivl S (999,85

Gl 1 ool o dexse jedag Lw Gl }5~ wo'yueseciel%b?b
-"lavalier microphone (2w CJ S 099" 1UAS G

G,s )J9>u lavalier microphone iwo » JuS o &5 5K oS oS Lo

lw 08S o5 Wl S sl u.uu gy c))S JLo.%u.u "Boya BY-M1" v -y¢?
= bl i WS oS Juszo S jloT ~ ol = Yo microphone

55. ADEEL
(to camera, to viewer)
Take a tape and practice the
samosas. They are helpful to fix
microphones and all kinds of
things.
Urdu:
S ewd p 9l microphones og oS @Guio S usweaw 9l o tape S
o JBose pae S Fix oS Lokx

56. TARIK
(to camera, to viewer)
Go to your recording location and
check the sound.
Do a test recording and listen to
it. Do you need to improve your
sound?
Urdu:
WS S _9§ _)|9| J9l WS> )J l:Lc.o Y recordlng i)
S IS sim oS ol Gl oS ol LS L ww wl g u-’)S‘Sd-\JlS-’)wwt—i"
o Qygrd

57. CHESSY
(to camera, to viewer)
Also listen carefully to the sound
you DON'T want to record.
Urdu:

S U)S owd ) @ cwxr g cw jef Gy S Slol el

58. ADEEL
(to camera, to viewer)
If you have any question or you
want our advice, please search and
find us in connection with "Film
and share life-change".
Urdu:
o8 bl gsde hlay OT b o Jlsw oS 5 i ]
- S U Sludo —w "Film and share life-change" (o o
59. CHESSY
(to camera, to viewer)
Remember, we want to guide you to
film and share YOUR life-changing
story. See you.
Urdu: )
S Sy Gl O &S o ly US Gley S 9f oo S @l 0 oSy ok
o e A LGS kb cwl ol Galeds
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60. ALL
(to camera, to viewer)
Bye bye.
Urdu:
bol> las
Graphical credits and contact details with behind-the-scenes
footage and music. Fit time to seven minutes. Consider an
extra export with 20 seconds end screen time for YouTube.

FADE OUT:



